RENAULT NISSAN MITSUBISHI
Bordereau de livraison: A0Q00732178
From; To:

0090016800 -~ DACIA MONTMIOVE

0026984500 - MAGNA MODUG

PITESTI MONTAGE AUTOMOBILE DACIA STRADA
UZINE] 1-3

MAGNA PT SPA VIA DEL CICLAMINI 4 ZONA
INDUSTRIALE

115400 MIOVENI

70026 MODUGNO

ROUMANIE

ITALIE

For RENAULT SAS3

Date: 2023-02-20

Identifiant transport: D051041601

Inmatriculations: GJ 49 LUX/GJ 67 LUX

EMBALLAGE VIDE

Type d'emballage
MFM---1284

Matiere
METALLIC

Total (kg): 9180.000

EMBALLA EIN
Matiére Type d'emballage
S
Total (kg): 95,“)’%

Numéro du document de transport:
Expéditeur:

Tampon:

Masse unitaire (kg) Quantité
127.500 72
M\OS-
Masse unitaire (kg) Quantité

Point intermédiaire 1

Tampon 1

Point intermédiaire 2

Tampon 2

Point intermédiaire 3

Tampon 3

Commentaire:

Commentaire:

Commentaire:
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Les parties encadrees de lignes grasses doivent etre remplies par le fransporteur

The space framed with heavy lines must be filed in by the
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1.Expedrieur {nom, adresse, pays)
Sender [name, address, country)
Expedilor [denvmire, adresa, jara)
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LETTRE DE VOITURE
CONSIGNMENT NOTE
SCRISOARE DE TRANSPORT

{CMR])

carrier

2.Desfinalaire [nam, adfesse, pay: 9})(\3‘;\\9' -
Consignee [name, address, counfry}

Destinatar (denumire, adresa, jara)
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3. Lieu prevu pour la livraison de la marchandise {liev, pays)
Flace of delivery of the goods (place, country}

Locul descdresii {loc, fara)
HACHA = Tyl

16.Tronsportevr {nom, adress, pays}
Carrier {name, address, country)
Operator de fransport [denumire, adresy, fora}

SINZIANA COM SRL

STR. SCHELEI, NR. 6, NOVACI, GORJ
J18/938/1994; C.U.l. RO6155055

TEL. 0744562756

17. Transporteur successifs (nom, adress, pays)
5 7 {nome, address, couniry}
Operatori de fransport succesivi [denumire, adresa, fara)
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4, Lie et dale de la prise en charge de la marchandise (liey, pays, dote)

Ploce and date of foking over the goods {place, couniry, date)

Locul incéredrii {loc, fara, dalp} .
prlovstd | ROpumlt/ o o). W0

5. Documents annexes
Documents atiached
Documente anexale

A . pss3458

18. Reserves et ohservations duv transperteur
Carrier's reservalions ond observalions
Rezervele si observafile operatorului de fransport
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BT e LUX
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6. Marques al numaro 7. Nombre das colis 8. Mode d'emballoge 9. Naoture de [o merchandise | 10. No stastique | 11. Poids brut {kglf 12. Cubage [m?)
Marks and Nos Number of packeges Method of packing Nature of the goods Staliskical numbar | Gross waight (kg)t Volume {m?)
Marca si numdrul Numar de cclete Modul de ambalare Molura mérdurilor Numéir statisfic Measa brutd (kg] | Volumul {m?¥)
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Classe Chifre Letire
Classe Number Letter
Clasa Numérul Litera [ADR*}
n 13. Inskuctions de l'expediteur 19. Convenlions particulieres
- Sendar's instructions Special ogreements
Instrucfiunile expeditorului Acordwii speciale
5 >
2=
2 ..g ) 20. A payer par | Expediteur Monnaie Destinalaire
gc i To be paid by | Sender Currency Censignee
R Ploia prin Expeditor Moneda Destinatar
o @ Prix dle fransport
T o Caorriage charges
L
=2 Preful fransportului
—§ § * . Sold/Balance/Sold
So Supplements
o= Supplem charges
@5 Taxe suplimentare
BT 14. Prescriptions d'affranchissameny/Instructions as Frals accessolres
3w to payment for carrioge/Instructiuni de platd ' Other charges -
2 g2 O Franco / Carriage poid / Plala Ja expediere Al texp
= &{ E Non Franco / Carriage forward / Plala la destinafia TOTAL
g' : 21. Elablie o le 15, Remboursement/Cash on delvery/Suma de plata
85| embishean Ki)py (). / on -:2/0 @Z 7@ f % :
<= Stabili in daia - ~ z
22, 23, TEA 24._ Marchandises recwes/Goods racelved
O, Ligw
Place
@ E
J"' :
Ma
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Signalure et imbre do 'expedieur Signature ef Embre du transporteur Signoture et imFO QB
Signature and stamp of the seader Signatre and stomp of the carrier Signature rdfompar
Semndlura expeditorvlui Samndtura opercforului de ransport Semndiura destinafarului




